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.; Lleferschem Nr 20/424 Frachtbrief ADSp :
Abhqladresse
Magna PT S.p.A N A9
Plant Modugng . Sped Claas GmbH Fax erl.
\lia dei Ciclamini 4 : “Lager MTG Fahrzeug
70026 MODUGNO BA ' s ‘;;.f -Elershiéuser Str. 53 - Lageriiste
ftaly s Verrechnung
: ' : . WL 3eTIR Eschenhurg-Elbelshausen
s Sy, N ER A
Abholung ; B t,
: 17.12.2020 : : 4 :
quantity pal.-quantity description cat.-no. order-no.  weight/kg pal.-ho.
Menge  Palettenanzah Artikel ¢ o Auftrags-Nr. Gew./kg  Paletten-Nr.
i . 16.000 1~ Olrgssel U 5500038966 352 | 201183,
= . 2517050300 ° % ... , * f
16.00Q ' 15 Qlrossel \,?w- PRt 5500038966 352 201201
- S 2517050300 - v, < .t n : P
- <16.000 - . -1 Olrgssel &7 5., ~#ac¥ s 5500038966 352 Co 201162 °
£ ' 2517050300 ° -
"5+ 16.000 1« Olrtissel . 550}')038996 352 : 201182
: 2517050300 . # f "
" 16.000 " 1 Olrpssel Antw. 5500038967 308 201135
- © 2517096300 .o, : P
16.000 . 15  Olissel Antw, = = " 5500038967 308 201121,
2517096300 i . . .- ) J :
. 22,400 1 Pastadiblocéa, .. ., . 5500038631 377 201202
2517601600." , "= (. 'l ’
.. 22.400 1 Piastra di blocea 5500038931 877 - . 201204’
' 2517601600 ' :
goods unloaded: o - ‘ i 4
Ware erhalten o '
" Unterschrift: in Druckbuchstaben:- < °
- delivery terms: free house-duty-paid ' o l ' o : :
Lieferbedingungen: frei HEEYEWQWI%W Wm
www.eniglander.co.ll

Dles industries J, Englander Lid. 15 $haham St., Cassarea Ind. Park, Israel 38800, Tel: 972461?8222 Fax 972-4-6280710
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254 OG0 00
KUEHNE+NMAGEL S.rl,

AZCETTAZIONE MERCE
Quantita dichizrata: (0 7 ¥ o)
Quantita effettiva:
Tipo Imballaggic:
Quantitd imballj:
Conformita alle schede d'imballo: @
Data controllo: ZZ/{Z {2—@

Firma

€284 AL¥
se0f2 2605

a

¥ e

25 To P Seco
KR ME - MAGEL sl

fF ZZEVTIAZIONE MERCE
Quar* ta gicarata: 32 S
C.antia efizttiva:
T 24 'tb ' aggio:

(e 2rtita omballis ?
Com;oeinita alle schede d'imballo: @
Data controlk: ZZ{I 2{2_0

Firma ﬁ
afo ?X[{ A5
Set 0P 2544

B

~

264 Tgotc Co
KUE M- MAGEL sl

ACZETTAZIONE MERCE
Quantita dic~iarata; 4 45’@0

Quantita eff=ttiva:
Ttzo imbazllaggio:

Quantiti [mballc &
Conformita zlle schede d'imballo: @'
Data controllo: & Z/(Z/ZO

Gﬁ 50284 A1 7
sofof e 2%2;5/



Proof of delivery (to be filed at arrival terminal)

F.

‘&3
= H & | o ’ i Pe
Ording ditt rasporto / Transport Order
Sender / Mitlenla VATD-No. /¢ parlta IVA_ Dajléif"[’ﬁnL 5

MTG LLAGER SPEDITIQN CLAAS

EIERSHAEUSER STR. 53
D-35713 ESCHENBURG

17-DEC-2020

kel

) ;) 8

"-——.

FIFE"/E’IJ,T

4217311

IR

Collection address / Indwriza del luogo di carica (df ritira)

Order Gode / Ordina il kesporta

ZNV-ER-1115860 *** EURAPID *+*%

Consignes / Destinglaria VAT-ID-Na. / N°® partila [VA
MAGNA PT S.P.A.

VIA DEI CICLAMINT 4
I-70026 MODUGNO

Delery terms /
GOHI‘]?;IYDHE ditrasporto
free damicile . ex works
Diranco doin, L—Jirancu fabbrica)
Cleared Uncleared
DSGUWIBJU £l 105 sdoganatol
Dtaxes paid Dtaxes unpaid
dazl pagali. dazi non pagat;

Dduty paid |:| duty unpaid

Termina! adgress /
Indirizzo lesminale

DHL FREIGHT GMBH

KOBLENZ

AUGUST-HORCH-STRASSE 2-4
D-56070 KOBLENZ

Delivery address / Induizzo di consegna della mesca

dir, dog. pag.— dir. dog.
[Jcthers mapyg. |[Tel:
Ellig
Fax:
EXW
‘Addtiangt transport fnsurgrce Terminal (elerencel
Oy [Qne 0120120060729 Nurnera di dossier
sl ng
Curency/  Value lor insurance/ Cuslomer's relerence /
Valula Valore da assicurare Rilerimentl e cllente
NolTMP-TNW-221529
Terminal di airiva Conlact tel.
Terminal de destination Mumera telelonico

BART + 39 / 80 5315811
Marks and numbers Quantily Packing Descrlplion of goods Cushs' i rumbed Gross weighl in kg Value (with cusrency)
Marchz & numeri Quantia fmballaggio  Deserizione della merce Tasilla doganale  § Peso lordein kg Yalore {con valuta)
PARTS 412 .0
3 |PAL PARTS
Payable-welght in kg Total gress welghtin kg
EX WORKS Peso fassabile in kg Totale peso lordo in kg
Dim % omx wmx om= 1.300w 0.00 M 412.00 412.0
Special consignments / Rlchiesie particolari
Special Instruclions / Istruzionl particolari Enclosures / Allegati
COMMITTED DELIVERY DATE: 20201223
DIMENSIONS (LWH) : 3X 80X120X45Cm
LADEHILFEN 2 EUROPAL. 1
# ugﬁﬁ\a'ﬁﬁ-%‘ﬂﬁﬁﬁﬁn s.;.A.
Collection at sender Delvery lo consignee IMPORTANT Accarding to GMR, ranspart d have to be noleg prot AMpBIRLS Y
Rttiro dal mittente Consagna al destinalarie ander (PO0) upuorgd;ﬂge; o the wnssﬁgnm:rTLag::m;g nulgmlye%mﬁl%tﬁp Tirkyo & firma de! m|[[enlg
nuified inwriting 1o the responsible EURGCONNEGT terminal within 7 days aﬂerdelwery
Dale fDala Data/Dala — ]
Time/ Orarlo Time / Oraria
Grivers si i Ilaptst Consignees Signature Consighes's name In block latters eyt "
river's signalure / Fira dellautista Fuma%el desé?nalario Nome di chi firma in stampatalio Ricc . Tita
i&calsu qualita e guan
yerifica

EURQCONNECT Transport Conditlons apply exclusively to all DHL EUROCONNECGT consignments,

Tutte lo spedizioni EUROCONNECT sonoe vincolate alle Condizion! Generall di trasporto EUROGONNECT 1



Proof of delivery {to be filed at arrival terminal)

Ordihe t}l’Trasporto / Transport Order

B

Sender / Miﬁfnle VAT-ID-No. / 8 parlita ivA

-

.
.DHL FREIGHT - MTG LAGER

via delle industrie 1
I-20060 POZZUQLO MARTESANA (MI)

AIIIEAII’GIIIIIIE====

Dafe/Dala P
21-DEC-2020 A CT T
13000182

Calleglion address / ledirizo del ioga di carfeo (dh ritiro)

Order Code / Drding di irasporio

MIL-DF~-0018289

Delivery terms /
Condizionl df rasporto

D frea domicile O BXWOTks
franco dom, 1 franco tabbiica

D Cleared D Uncleared

Terminal address /
Indirizzo terminala

DHL GLOBAL: FORWARDING (T

:aillegaﬂgtg {gn sduga?gm POZZUOLQO MARTESANWA (MILAN
I B3 L
e, Oomzonea| VIA DELLE INDUSTRIE, 1
Conslgnee / Destinatario VAT-10-Ho. / N° partita VA Dgﬂwﬁd pag.D g?rfydl;:'.lald 1-20060 POZZUOLO MARTESA
MAGNA ITALIA D°}f§'s monpag. | Tel:+39 02 95252-200
L Fax:+39 02 95252 801
via dei ciclamini 4
I-70026 MODUGNQ DDU
Addtinnal Wenspeet Instiange f Termina! reference /
- Numero di dossTer
Delivery address / indjrizzo of consegna della merce 0 !i“ O ::g O@lol2onanoRe
Curency/  Value for insurance / Customers reference /
Valuta Valore da assicurare Riferimenti de! cliente
NolBRT=FII-0000802

Terminal di amve
Termunal de destination

Contact ta1,
Numera telefanica

BART + 39 / 80 5315811
Matks and numbers Quaniity Packing  Dascriplion of goads Cusstomsterfl nurker] Gross welght in kg Value (with curenty)
Marchg & numeri Quantiity Imbatlaggic  Deserizions dellz merce Taiifladoganale | Pesolordo kg Valore (¢on valuta)
7 |PAL VARIO 2470.0
Payable walght in kg Total gross welghl i kg
FREE DOM DUTY UNPAID, TAX UNPAID Peso tassablle In kg Totale pesa lorde in kg
Dim. % 7 wnx 80 1 26 75 = 5.040m 2.80 w} 4,620.00 2470.0

Special consTgmnents / Richieste paricofari

Speceat instruttions / Istruzioni garticotast

Enclosures / Allegali

KUBHNE-+-MNAGEL sp.

Calleclon al sepuer
Ao dal mittente

Belivery lo consignes
Consegna ! destinatario

IMPCRTANT Accerding 10 CHR, lransport damages have to be neted on mafr gﬂﬂ Cl
order (FOD] upan delivary of tha corsignment. Bamages not visible exte; J
notitied in writing t tha responsible EUROCONNEGT terminal vathin 7 days after delwery.

%la it dfﬁrlggﬂémuéfﬁemlﬁ Modugno (BA)

Dete /Data Dala / Data
Time f Crario Time/ Orarip = “
Dnvers sigualure / Firma deffaulista Cansigness signatire Consignee's name in black letters

Flrma ds! deslinatario

Nome di chi firma in stampatello

“Rid ‘
vaﬁwsummﬁaemmMﬂ#

EURDGONNECT Transport Conditions apply exclusively to alf DHL EUROCONNECT consignments.

Tutte le spedizion! EUROCONNEGT sono vincolate alle Gondiziont Generali dl trasporto ELROCONNECT



